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1 Nome completo do(a) primeiro(a) autor(a) 
² Nome completo do(a) primeiro(a) coautor (a) 
³ Nome completo do(a) segundo(a) coautor (a) 

4 Nome completo do(a) terceiro(a) coautor(a) 
5Nome completo do(a) terceiro(a) coautor(a) 

6Nome completo do(a) Orientador(a)  
(Os alunos de graduação precisam de um Professor(a) orientador(a)) 

 
1 Instituição de Ensino Superior (IES) à qual o autor 1 está  vinculado. Cidade, Estado, País. 

² IES à qual o 1º coautor está vinculado. Cidade, Estado, País. 
³ IES à qual o 2º coautor está vinculado. Cidade, Estado, País. 
4 IES à qual o 2º coautor está vinculado. Cidade, Estado, País. 

 
Thematic area: Área temática em inglês 
Modality: Tipo de pesquisa em inglês 
E-mail do 1º autor: xxxxx@gmail.com 
​  
INTRODUCTION: Exposição inicial da relevância do tema. OBJECTIVE:  Colocar de 
forma direta a questão norteadora do trabalho. METHODOLOGY: Apresentar o tipo de 
estudo  (ex: pesquisa bibliográfica, estudo de caso, etc.) de forma precisa, os procedimentos 
teóricos-metodológicos utilizados para o alcance do objetivo geral da pesquisa. RESULTS: 
Deverá ser apresentada uma síntese dos resultados obtidos através da realização do presente 
trabalho, de forma sequencial deverá apresentar discussões acerca dos achados da pesquisa. 
Cuidado com o uso de siglas e abreviações não identificadas previamente. Conclusion: De 
maneira sucinta, explicitar as principais contribuições bem como as limitações constatadas ao 
longo do estudo. Keywords:Termo 1; Termo 2; Termo 3; Termo 4 ; Termo 5.  
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